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The book of Leviticus ends with 
building the first temple in Jerusalem. 
More than 50 times in this book, we 
read the Lord spoke to Moses; and 
they built the temple according to the 
pattern God gave to Moses. And what 
is written here is for the benefit of all 
Israel, literally all who are ruled by 
God. 

The Day of Atonement  

1 Now the Lord spoke to 

Moses after the death of the 

two sons of Aaron, when they 

offered profane fire before 

the Lord, and died; 2 and 

the Lord said to Moses: Tell Aaron your 

brother not to come at just any time into the 

Holy Place inside the veil, before the mercy 

seat which is on the ark, lest he die; for I 

will appear in the cloud above the mercy 

seat. 

3 Thus Aaron will come into the 

Holy Place: with the blood of a young bull as a sin 

offering, and of a ram as a burnt offering. 4 He 

will put the holy linen tunic and the linen trousers 

on his body; he will be girded with a linen sash, 

and with the linen turban he will be attired. 

These are holy garments. Therefore he will wash 

his body in water, and put them on. 5 And he will 

take from the assembly of the children of Israel 

two kids of the goats as a sin offering, and one 

ram as a burnt offering. 

6 Aaron will offer the bull as a sin offering, 

which is for himself, and make atonement for 

himself and for his house. 7 He will take the two 

goats and present them before the Lord at the 

door of the Tent of meeting. 

El libro de Levítico termina con la 
construcción del primer templo en Jerusalén. 
Más de 50 veces en este libro, leemos que el 
Señor le habló a Moisés; y edificaron el 
templo según el modelo que Dios le dio a 
Moisés. Y lo que está escrito aquí es para 
beneficio de todo Israel, en literal todos los 
que están regidos por Dios. 

El día de la expiación 

1 Y el Señor habló a Moisés después 

de la muerte de los dos hijos de 

Aarón, cuando ofrecieron fuego 

profano delante del Señor, y 

murieron; 2 y el Señor dijo a 

Moisés: Dile a tu hermano Aarón 

que no entre en cualquier momento al 

Lugar Santo dentro del velo, delante del 

propiciatorio que está sobre el arca, para 

que no muera; porque apareceré en la nube 

sobre el propiciatorio. 

 
3 Así entrará Aarón en el Lugar Santo: con 

sangre de becerro como ofrenda por el pecado, 

y de carnero como holocausto. 4 Se pondrá la 

túnica de lino santo y los calzoncillos de lino 

sobre su cuerpo; se ceñirá con una faja de lino, 

y con la turbante de lino se vestirá. Estas son 

vestiduras sagradas. Por tanto, se lavará el 

cuerpo con agua y se los vestirá. 5 Y tomará de 

la asamblea de los hijos de Israel dos machos 

cabríos para expiación, y un carnero para 

holocausto. 

6 Aarón ofrecerá el novillo como ofrenda por el 

pecado, que es por él, y hará expiación por él y 

por su casa. 7 Tomará los dos machos cabríos y 

los presentará ante el Señor a la puerta de la 

Tienda de reunión. 
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 8 Then Aaron will cast lots for the two goats: 

one lot for the Lord and the other lot for the 

scapegoat. 9 And Aaron will bring the goat on 

which the Lord’s lot fell, and offer it as a sin 

offering. 10 But the goat on which the lot fell to 

be the scapegoat will be presented alive before 

the Lord, to make atonement upon it, and to let 

it go as the scapegoat into the wilderness. 

11 And Aaron will bring the bull of the sin 

offering, which is for himself, and make 

atonement for himself and for his house, and 

will kill the bull as the sin offering which is for 

himself. 12 Then he will take a censer full of 

burning coals of fire from the altar before 

the Lord, with his hands full of sweet incense 

beaten fine, and bring it inside the veil. 13 And 

he will put the incense on the fire before 

the Lord, that the cloud of incense may cover 

the mercy seat that is on the Testimony, lest 

he die. 14 He will take some of the blood of the 

bull and sprinkle it with his finger on the mercy 

seat on the east side; and before the mercy seat 

he will sprinkle some of the blood with his 

finger seven times. 

15 Then he will kill the goat of the sin offering, 

which is for the people, bring its blood inside 

the veil, do with that blood as he did with the 

blood of the bull, and sprinkle it on the mercy 

seat and before the mercy seat. 16 So he 

will make atonement for the Holy Place, 

because of the uncleanness of the children of 

Israel, and because of their transgressions, for 

all their sins; and so he will do for the Tent of 

meeting which remains among them in the 

midst of their uncleanness. 17 There will be no 

man in the Tent of meeting when he goes in to 

make atonement in the Holy Place, until he 

comes out, that he may make atonement for 

himself, for his household, and for all the 

assembly of Israel.  

8 Luego Aarón echará suertes sobre los dos machos 

cabríos: una suerte para el Señor y otra suerte 

para el chivo expiatorio. 9 Y hará traer Aarón el 

macho cabrío sobre el cual caiga la suerte por el 

Señor, y lo ofrecerá como expiación. 10 Pero el 

macho cabrío sobre el cual caiga la suerte por 

Azael, lo presentara vivo delante el Señor, para 

hacer expiación sobre él, y enviarlo al desierto. 

11 Y traerá Aarón el novillo de la expiación, que 

es por él, y hará expiación por él y por su casa, y 

degollará el novillo como ofrenda por el pecado 

que es por él. 12 Entonces tomará un incensario 

lleno de carbones encendidos del altar delante 

del Señor, con sus manos llenas de incienso 

aromático batido fino, y lo meterá dentro del 

velo. 13 Y pondrá el incienso en el fuego delante 

del Señor, para que la nube de incienso cubra el 

propiciatorio que está sobre el Testimonio, para 

que no muera. 14 Tomará de la sangre del 

novillo y la rociará con el dedo sobre el 

propiciatorio del lado oriental; y delante del 

propiciatorio rociará un poco de la sangre con 

su dedo siete veces. 

 
15 Entonces matará el macho cabrío de la 

ofrenda por el pecado, que es para el pueblo, 

traerá su sangre por dentro del velo, hará con 

esa sangre como hizo con la sangre del becerro, 

y la rociará sobre el propiciatorio y delante del 

propiciatorio. asiento. 16 Así hará expiación por 

el Lugar Santo, por las inmundicias de los hijos 

de Israel, y por sus rebeliones, por todos sus 

pecados; y así hará con la Tienda de reunión 

que queda entre ellos en medio de su 

inmundicia. 17 No habrá nadie en el tabernáculo 

de reunión cuando entre para hacer expiación 

en el Lugar Santo, hasta que salga, para hacer 

expiación por sí mismo, por su casa y por toda 

la asamblea de Israel. 
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18 And he will go out to the altar that is before 

the Lord, and make atonement for it, and will 

take some of the blood of the bull and some of the 

blood of the goat, and put it on the horns of the 

altar all around. 19 Then he will sprinkle some of 

the blood on it with his finger seven times, cleanse 

it, and consecrate it from the uncleanness of the 

children of Israel. 

20 And when he has made an end of atoning for 

the Holy Place, the Tent of meeting, and the 

altar, he will bring the live goat. 21 Aaron will 

lay both his hands on the head of the live 

goat, confess over it all the iniquities of the 

children of Israel, and all their transgressions, 

concerning all their sins, putting them on the 

head of the goat, and will send it away into the 

wilderness by the hand of a suitable man. 22 The 

goat will bear on itself all their iniquities to 

an uninhabited land; and he will release the 

goat in the wilderness. 

23 Then Aaron will come into the Tent of 

meeting, will take off the linen garments which 

he put on when he went into the Holy Place, and 

will leave them there. 24 And he will wash his 

body with water in a holy place, put on his 

garments, come out and offer his burnt offering 

and the burnt offering of the people, and 

make atonement for himself and for the 

people. 25 The fat of the sin offering he will burn 

on the altar. 26 And he who released the goat as 

the scapegoat will wash his clothes and bathe his 

body in water, and afterward he may come into 

the camp.  

27 The bull for the sin offering and the 

goat for the sin offering, whose blood was 

brought in to make atonement in the 

Holy Place, will be carried outside the camp. 

And they will burn in the fire their skins, 

their flesh, and their offal.  

18 Y saldrá al altar que está delante del Señor, y 

hará expiación por él, y tomará de la sangre del 

becerro y de la sangre del macho cabrío, y la 

pondrá sobre los cuernos del altar. alrededor. 19 

Luego rociará sobre él de la sangre con su dedo 

siete veces, lo limpiará y lo consagrará de las 

inmundicias de los hijos de Israel. 

 
20 Y cuando haya terminado de expiar el lugar 

santo, la tienda de reunión y el altar, traerá el 

macho cabrío vivo. 21 Aarón pondrá ambas 

manos sobre la cabeza del macho cabrío vivo, 

confesará sobre él todas las iniquidades de los 

hijos de Israel y todas sus transgresiones, acerca 

de todos sus pecados, poniéndolos sobre la 

cabeza del macho cabrío, y lo enviará. al 

desierto de la mano de un hombre idóneo. 22 El 

macho cabrío llevará sobre sí todas sus 

iniquidades a tierra deshabitada; y soltará el 

macho cabrío en el desierto. 

23 Entonces Aarón entrará en el tabernáculo de 

reunión, se quitará las vestiduras de lino que se 

puso cuando entró en el Lugar Santo y las 

dejará allí. 24 Y lavará su cuerpo con agua en un 

lugar santo, se pondrá sus vestiduras, saldrá y 

ofrecerá su holocausto y el holocausto del 

pueblo, y hará expiación por él y por el pueblo. 
25 La grasa de la expiación la quemará sobre el 

altar. 26 Y el que soltó al macho cabrío como 

chivo expiatorio, lavará su ropa y bañará su 

cuerpo en agua, y después podrá entrar en el 

campamento. 

 
27 El novillo para la expiación y el macho 

cabrío para la expiación, cuya sangre se 

trajo para hacer expiación en el Lugar 

Santo, serán llevados fuera del campamento. 

Y quemarán en el fuego sus pieles, su carne 

y sus despojos. 
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28 Then he who burns them will wash his clothes 

and bathe his body in water, and afterward he 

may come into the camp. 

29 This will be a statute forever for you: In the 

seventh month, on the tenth day of the month, 

you will afflict your souls, and do no work at 

all, whether a native of your own country or a 

stranger who dwells among you. 30 For on that 

day the priest will make atonement for you, 

to cleanse you, that you may be clean from all 

your sins before the Lord. 31 It is a sabbath of 

solemn rest for you, and you will afflict your 

souls. It is a statute forever.  

32 And the priest, who is anointed and 

consecrated to minister as priest in his 

father’s place, will make atonement, and put 

on the linen clothes, the holy garments;  

33 then he will make atonement for the Holy 

Sanctuary, and he will make atonement for the 

Tent of meeting and for the altar, and he will 

make atonement for the priests and for all the 

people of the assembly. 34 This will be an 

everlasting statute for you, to make atonement 

for the children of Israel, for all their sins, once 

a year. And he did as the Lord instructed 

Moses. 

JESUS it is YOU 

 

 

 

 

 

 

28 Entonces el que las queme lavará su ropa y 

bañará su cuerpo en agua, y después podrá 

entrar en el campamento. 

29 Este será un estatuto perpetuo para ti: en el 

séptimo mes, el día diez del mes, afligirás tu 

alma, y no harás ningún trabajo, ya sea natural 

de tu propio país o extranjero que habita entre 

ti. 30 Porque en ese día el sacerdote hará 

expiación por ti, para limpiarte, para que seas 

limpio de todos tus pecados delante del Señor. 31 

Es sábado de reposo solemne para vosotros, y 

afligiréis vuestras almas. Es un estatuto para 

siempre.  

32 Y el sacerdote, ungido y consagrado para 

ministrar como sacerdote en lugar de su 

padre, hará expiación y se vestirá con los 

lienzos, las vestiduras sagradas;  

33 entonces hará expiación por el santuario 

santo, y hará expiación por la tienda de reunión 

y por el altar, y hará expiación por los 

sacerdotes y por todo el pueblo de la asamblea. 
34 Este será un estatuto perpetuo para ustedes, 

para hacer expiación por los hijos de Israel, por 

todos sus pecados, una vez al año. E hizo lo que 

el Señor le había dicho a Moisés. 
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